
17 HONDARRIBIA 

HIRI ETA HIRITAR IZENAREN ERABILERAZ 

Idatzia bezalakorik ez dago izenak 
ahalik jatorren gordetzeko; gainera, ofi-
zialki bada hobe. Zoritxarrez, historiak ez 
dio eman euskarari era ofizialean erabil-
tzeko aukerarik eta, onerako edo txarre-
rako, denborak berea egin du. 

Orain, administrazioan euskara era-
biltzeko aukera etorri zaigunean, eztabai-
darik eta ulertu ezinik anitz sortu du Hon-
darribia izenak. Hori dela eta, behingoan 
normalizapenean behar bezala finkatzeko 
asmoz, proposamenezko zenbait ohar es-
kaintzera nator, zuzen erabili ahal izate-
ko. Hala ere, ez nuke nahi inori bidea her-
tsirik uztea. Beste inork argibide hoberik 
eman ahal balezake, ez nioke entzungor 
egingo. Baina, arren, zerbait eskaini nahi 
duena betor agiri zehatzen argibideetan 
oinarriturik. 

Nere asmoa hiri eta hiritar izenaren 

erabilera jatorraren adibideak eskaintzea 

denez, hortarako non oinarritzen naizen 

jakin nahi duenak lehenago gai hortaz 

idatzi nituen lanetara jo beharko du, Bi-

dasoan aldizkarira. (1) 

Hiru zatik osatzen duten izenaren 

esan nahia: HONDAR-IBI-A. Eta hori dute 

beren iturri erdarazko Fuenterrabia eta 

euskaraz ahoz heldu zaigun Ondarribiak. 

Hizkuntzak berezkoa du eboluzioa, 

eta eboluzio hori neurri handi batean 

onartu beharrezkoa zaigu, baina bere iza-

te jatorraren kontrakoa edo nahasmen-

dua sortzeko bezalakoa denean zuzenke-

ta komeni da. Aldaketak funtsezko arra-

zoiak behar ditu eta lehenik eta behin, bi 

erak euskaratikakoak direnez eta Honda-

rribiko hiria euskalduna, zentzuzkoa deri-

tzagu erabakia sustraietan bertan aur-

kitzea. 

Adieraziaren arabera, hara hemen 
zenbait adibide: 

HONDAR- substantiboak hasierako 
H aspiratua galdu zuen aspaldi eta bazter-
tu ezinik ez dugu; baina, orduan euskal-
dun izen jatorraren alde jokatzeko indar 
gabe aurkituko ginake erdaraz hain des-
egoki itzulia zen Fuenterrabia-ren au-
rrean, zeren F horren zergatia H-ak argi 
eta garbi erakusten digunez. Horregatik. 

nere lan haretan esaten nuen bezala. 

Bestalde, ibia, agiririk zaharrenetan aur-

kitzeaz gainera, auzoko ditugu Behobia 

(aintzina, Behoibia) eta Urdanibia leku-

-izenez. 

-A, azkenik, artikulua baizik ez da, 

mesiboan izenak berak hartzen duena, 

eta bestelakoetan erortzen dena. 

Hara hemen erabilera jatorraren 

adibideak: Hondarribia 

Hondarribian 

Hondarribira 

Hondarribitik 

Hondarribiko 

Hondarribia, H-kin onartzen ez badugu, 

nekez baztertuko dugu erdaraz hain bihu-

rri iritsi zaigun Fuenterrabia. Batzuk hala 

defendatu nahiko dute, espainoltasuna-

ren ustean; baina oker daude, zeren izen 

hori gaskoinak emana denez. Euskaraz-

koan aurretik gaskoina jarri nahi duena-

ren espainoltasuna ez da bidezkoa. Eta H, 

F egin zutenak haiek ziren. Bigarren fo-

nema, o, u aldatzea maiz gertatzen da 

euskaldunon artean. Horregatik, inork 

uka ezinezkoa da Hondarribiaren jator-

tasuna. 

-ABI, IBI-ren metatesia baizik ez da. 

Herritar izena ordea, jentilizio deri-

tzana: hondarribiar, behar du izan, eta ez 

hondarribitar. Legez, bukaera bokalez 

(vocal) denean -ar eta kontsonantez -tar 

edo -dar, kontsonante gogor edo biguna-

ren arabera. Adibidez: irundar eta elgoi-

bartar edo zarauztar. 

Hondarribi, soilik, artikulurik gabe, 

jentilizio gisa edo pareko, hondarribiar 

batek herbestean hartzen duen izena da, 

inoiz kanpokoentzat izengoiti bihurtzen 

dena. Baina, otoi, inoiz ere ez hiriarena; 

hiriak euskara jatorrean, artikuluz bukatu 

beharra du: Hondarribia. 
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